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7.1

Tadaaki:

Listen to me, Mamoru’s been really mean.

7.2

Tadaaki:

In many ways.

He’s been hiding too much from me.

SFX:

BLOOP...

SFX:

BLOOP...

7.3

Tadaaki:

—And that won’t do, you know?

7.4

Tadaaki:

—...That’s right.

7.5

Tadaaki:

Bad little boys...

have to be punished.

SFX:

SLITHER
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Title
Side Story of Tokyo Savage
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9.1

Bambi:

Tomoe-chan, I’m glad you’re back. We were so worried~~!

Kozue:

Everyone was very concerned about you.

9.2

Tomoe:
—...

I’m sorry.

Bambi:

Next time, if there’s anything bothering you please come to us first, okay?

Kozue:

We’ll try our best to help you out.

9.3

Tomoe:

—...Thank you very much.

Tomoe:

—...They’re good people... I feel bad for causing them so much trouble.

Bambi:

—But...
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10.1

Bambi:

If it had anything to do with Maru-san, we’d just run away with our tails tucked between our legs!

Kozue aside:

No good comes out of getting involved with that guy~~

Tomoe:

I’m suddenly feeling very alone and helpless!!

10.2

SFX:
OPEN

Tomoe aside:

Master’s popularity seems to be suffering...

10.4

Man:

—...Is it all right...

if I come in?

10.5

Tomoe:

—Oh.

Yes, by all means.

Tomoe:

Please come i—
Bambi:

No!!
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11.1

Bambi/Kozue:

Don’t invite him in!

11.2

Tomoe:
Huh?
11.3

SFX:
DRIP

11.4

Man:

—Too laa~aate.

SFX:

SQUELSH

PAGE 12

12.1

SFX:

SLITHER

12.2

Tomoe:
Ah...

12.3

Bambi:

Get down!!
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13.1

SFX:

STAB STAB STAB

13.2

Monster:

Aagh!

13.3

Bambi:

That was dangerous! Be more careful!!

13.4

Kozue:

!!

Waidda—
13.5

SFX:

CRACK

Kozue:

He’s still moving!!

SFX:

WRITHE
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14.2

Bambi:
Tomoe-chan!!

14.3

Kozue:

Bambi!!

You be careful too!!

14.4

Bambi:
!!

14.5

Tomoe:
Bambi-san!!
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15.1

Bambi:
Uwawawawah!

15.3

Bambi:

Wai—!

15.4

Bambi:

No!!

Aaah!!

SFX:

FORCE
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16.1

SFX:

SHLORP

SFX:

THRUST

16.2

Bambi:

Hyaah!

SFX:

SHLORP

Bambi:
Ah!

Bambi:
Ah!!

16.3

Bambi:
Kozue!

16.4

Bambi:

Don’t worry about me!! Maru-san...!

Get Maru-san!

16.5

Bambi:

Hurry!!

16.6

Kozue:

Got it!!

I’ll be right back!
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17.2

Kozue:
!!

What the—?! I can’t get out!!

Bambi:
What?!
SFX:

PULL WRITHE

17.3

Kozue:

Ah.

17.4

Kozue:
Hyaaah!!

SFX:

SLITHER SUCK

17.5

Kozue:

Oh!

Kozue:

Nnn!!
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18.1

Bambi:
Kozue!!

Tomoe:

Kozue-san!!

18.2

Kozue:
!!

18.3

SFX:

SHLORP SHLORP

SFX:

BLOOP

Kozue:
Hff!

Nn!

18.4

Kozue:

Ah!

Ahah!

SFX:
THRUST

Kozue:
Ah!

SFX:
THROB THROB

18.5

SFX:

SQUEEZE

Kozue:

Hnng!
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19.1

Kozue:
Ah!

SFX:
QUIVER


Kozue:

Uwaah!

Ah!!

SFX:

SHAKE

19.2

Bambi:
Kozue!!

19.3

Kozue:

—
Don’t look.

19.4

Kozue:

Yaah!!

SFX:
THRUST
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20.1

Tomoe:
!!

SFX:
SLITHER

20.2

Tomoe:
Ah!

20.3

Tomoe:
Bambi-san!! It’s coming this way too!!

Tomoe aside:

Aaah! I feel something crawling up me~~!!

Bambi:

Aaw dammit!

20.4

Tomoe:
Ah!

Tomoe:
Aah!

Ah!!

Bambi:
Tomoe-chan!!
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21.1

SFX:

SQUEEZE

21.2

Tomoe:
Ah!

SFX:
WRIGGLE

21.3

Tomoe:
Hyaah!!

SFX:
SHLORP

21.4

Bambi:

Tomoe-chan!!

21.5

Tomoe:
Hyah!

SFX:
THRUST
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22.1

Bambi:

Hyaaah!!

22.2

SFX:

WRITHE THROB

Bambi:
Aaah!!

22.3

Bambi:
Hii!

Ah!

Bambi:
~~Ng!!

22.4

Kozue:
Ah!
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23.1

SFX:
FORCE

23.2

Bambi:
!!

Hii!

Bambi:
Ah!!

23.3

Kozue:
Ahah!

23.4

Tomoe:

Aaaah!!

23.5

SFX:
FWIP

23.6

SFX:

GRIP
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24.1

Bambi:

I wonder... if we take care of this, will he excuse us?

24.3

SFX:
MASH

24.4

Kozue:
—Indeed.

Kozue:
And if we pull it off well enough, maybe we’ll receive special treatment.

24.5

Tomoe:
Huh?

Tomoe:

Kozue-san?

Tomoe:

Bambi-san?
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25.1

Bambi:

Then let’s quickly...

25.2

Kozue:

...ask this client to kindly leave!!
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26.1

SFX:
SLICE SLASH

Tomoe:
...

26.2

SFX:
WHUMP

Tomoe:
Waah!

26.3

Bambi:
Don’t go breaking everything!!

26.4

Kozue:

Now you tell me!
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27.1

SFX:

SPLIT

Bambi:

We’ll get scolded later!

27.2

Kozue:

Come on! Desperate times call for desperate measures! Not to mention we’re working overtime anyway!

SFX:

SQUASH

27.3

SFX:

ZZZZIP

27.4

Tomoe:
Watch out!!
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28.2

SFX:

TMP

Mamoru:

My oh my...

You’ve made quite a mess of the place, haven’t you?...
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29.1

Bambi/Kozue:

Maru-san!!

29.2

Kozue/Bambi:
It...!

It wasn’t our fault!!

Bambi aside:

In fact we were the victims throughout this entire ordeal!!

Mamoru:

—
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30.1

Mamoru:

—I know.

Mamoru:
I don’t hold you responsible for it.

30.2

Mamoru:

After all, I was the one who put up the barrier around you.

Mamoru aside:

Because if Shinohara-kun had found out, there could’ve been trouble...

Kozue aside:

I knew it!!

Bambi:

Say whaaat?!

30.3

Tomoe:
These guys...

Tomoe aside:
Who are they really?!

Mamoru:

So as a token of my apology I’ll give you something good. I promise.

Kozue/Bambi aside:

Yippee!
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31.1

Konome:

Ah!

SFX:
THRUST

SFX:

SHLORP

SFX:

SHLICK

Konome:

Nn!

SFX:
THRUST

31.2

Konome:
Ah...!

31.3

Takashi:
!!

SFX:
SQUEEEEZE

31.4

Konome:

Hyah!

Konome:
Haah...

SFX:
QUIVER
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PAGE 34

34.1

SFX:
FREEZE

Takashi:
!!

34.2

SFX:
GRIIIIP

34.3

Takashi:
Konome!!

Takashi:
Wai—!

Leggo—!

Konome:
Uhuuh!

34.4

Takashi:
Stop it—!! Don’t squeeze me like that!!

Don’t squeeze~~!!

Konome:
Ah!

Konome:

Aan! (heart)

PAGE 35

35.1

Takashi:

—...Ugh, you...

Little brat...

Takashi aside:

I keep telling you... you overeat.

Arrow:

Personal grooming following his meal

SFX:
LICK LICK

SFX:
DRAINED

35.2

Konome:

Uwoah?

35.3

Konome:
Takashi!!

I want seconds!! Gimme more life force!!

Takashi:

I’m so low, I’m barely running on fumes—
You still want to eat?! You little pig!!

Takashi aside:

No! I’m already on the brink of keeling over here!
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36.1

Bambi:

Too bad about the other day, eh?

36.2

Kozue:

Tell me about it!

But it was fun getting to fight like that after so long!

36.3

Bambi aside:

But most regrettably, because of us, this work didn’t look anything like a yaoi manga is supposed to!

SFX:

DRAG

Dr. Ten aside:

SOB SOB

Tomoe:
...

36.4

SFX:

SLITHER

Bambi:
!!

Wha—?!

SFX:
SLINK

Kozue:

What’s that sound?

SFX:
DRAG

36.5

SFX:
CREEEEAK

Bambi/Kozue:

Gyaaaah!!!
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37.1

Takashi:
G...

Takashi:

Good morn...

37.2

Takashi:
...ing—...

SFX:

COLLAPSE DROOP

Bambi/Kozue:

Shino-chan?

37.3

Bambi:
Hang in there!!

37.4

Bambi:

Are you okay? Shino-chan?!

Takashi:
I’m...

PAGE 38

38.1

Takashi:
I’m starving...?

SFX:
WHEEZE PANT

Bambi:
What?!

Bambi aside:

Are you asking me or telling me?!

SFX:

GRIP

38.2

Bambi:
Huh?!

38.3

Bambi:
!!

38.4

Bambi:
Nnn~~~(heart)!!

SFX:
SSSSSMECK!

Kozue:

Shi...

Shino-chan?
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39.1

Bambi:
Ah...

39.2

Bambi:
Nn...

Nnngg!!

39.3

SFX:
GRIP

SFX:
QUIVER

39.4

Bambi:
Ah...

Aahn...

SFX:
TREMBLE

39.5

SFX:
LIMP

Bambi:

Haah...

39.6

Kozue:
!!

What the—!!

Kozue:

What did you do to Bambi?!
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40.2

Kozue:
Huh?!

Tomoe:
Ah...?

40.4

SFX:
COAX

40.5

Kozue:
Waaah...

SFX:

TEETER...

Tomoe:

Kozue-san?!
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41.2

Kozue:
Aaaahn(heart)!

41.3

Tomoe:
Ah!

41.4

Tomoe:
Shinohara-san...

Tomoe:
Wait...!

No...!

41.5

Tomoe:
Hyaaaah!!
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42.1

Mamoru:

Hey, everyone!

Have you finished setting...

up?

42.2

Mamoru aside:

Huh?

42.3

Mamoru:

...

Mamoru aside:

Why are your eyes glowing...?

42.4

Mamoru:

So... uh... what’s up~?
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43.1

Mamoru:

Hey now!

43.2

Mamoru:

Shinohara-kun, you...

43.3

Mamoru:

...are running low on energy, aren’t you?

43.4

Takashi:

Mm...

Takashi:

Mm...!

SFX:
SLIP

Mamoru:

Whoa there.

Mamoru:

So you snacked on everyone... is that it?

43.5

Mamoru:

—I swear...
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44.1

Mamoru:

What will I ever do with you?

44.2

Takashi:
Ah?

Mamoru:

Even though you’re nearly human...

it’s times like these that your incubus-side emerges.

44.3

SFX:
LICK

44.4

Mamoru:

—Oh well.

No matter.
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45.1

Mamoru:

—I’ll fill you...

right up.

45.2

SFX:

FORCE

SFX:
THRUST

45.3

Takashi:
Ah!

Takashi:
Aah!!

SFX:
THRUST

45.3

Takashi:
Ah!

Ahah!!

Mamoru:

I must say, you’re even more amazing than I could’ve imagined.

Takashi:
Ah!
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46.1

Takashi:
Hii!!

SFX:
THRUST

SFX:

BLOOP

46.2

SFX:
TREMBLE

Takashi:
Hah...!

Ah!

46.3

Takashi:
Hii!

46.3

Mamoru:

Can’t you tell?

You’re just eating me up with such vitality.

SFX:
SQUEEZE

SFX:

GRIP

Takashi:
Hyaah!!

46.4

Takashi:
Aah!!

Uwah!

SFX:
THRUST

Takashi:
Ah!
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47.1

Taksahi:
Nn!

Hff!

Takashi:
Mm...!

47.2

Takashi:
Nn...

Ah!

47.3

SFX:
SHLORP

47.4

Mamoru:

Aaw...

Still not full yet?

Takashi:
Hyaah!!

SFX:
SHLORP
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48.1

SFX:
JOLT

Takashi:
Uuh!

Takashi:
Aah!

Ah!!

48.2

Takashi:
Haah...

Ah!!

SFX:
QUIVER

48.3

SFX:
SQUEEEEZE

SFX:
SPLURT

48.4

Takashi:
Ah?
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49.1

SFX:
GASP

49.2

Takashi:
Waaah!! What’s going on?!

Takashi aside:
Why are you inside me, Maru-san?!

Mamoru aside:

Ha ha!

Mamoru:

Oh!

You’re back to your old self now, eh?

49.3

Mamoru:

Ssshh... don’t worry about the details.

Mamoru:

I think you should just relax and enjoy yourself.

49.4

Mamoru:

Since you were so kind as to render the employees of my club completely useless...

Mamoru aside:
Ha ha ha...

Mamoru:

...today the club will have to be temporarily closed.
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50.1

Takashi:
...

Mamoru:

...

50.2

Takashi:
—Do as you please.

Takashi aside:

Just go at it.

Mamoru:

Now that’s what I call a good, clean resignation.

50.3

Takashi aside:

Am I doomed to be like this forever?

Narration box:

[And once again he was drained...]
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51.1

Takashi:
Mm!

Nng...!

SFX:
SHLORP SHLORP

51.2

Mamoru:

—Come on.

It’s okay; just relax your muscles...

51.3

Takashi:
...Easy... for you to say.
51.4

Takashi:
Ah!?

Takashi:

Yah!

Hyah!

SFX:
SHLORP

51.5

Tomoe:
...
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PAGE 54

54.1

Tomoe:

[Please, don’t get the wrong idea, everyone.]

Takashi:
Ah...!

Takashi:
Ahaah~!

Tomoe:
[I’m not a peeping Tom.]
[This is a part of my job. (cry)]

Tomoe aside:

And no, I’m not Ichihara Etsuko either.

[NOTE: This is a famous Japanese actress. I believe he’s saying this because he looks like her with the feminine attire plus the short-cropped black hair...]

54.2

Mamoru:

I’m already up to my hilt.

Takashi:
Ah!

Ah...!

54.3

Tomoe:

[Due to many circumstances...]

[I am currently assigned to these two as their bodyguard.]

Tomoe aside:

Oh but why... oh why...?

54.4

Tomoe:
[—I say that but actually...]
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55.1

Tomoe:

[...as for this guy here...]

Takashi:
Mmm~~!

Tomoe:

[...I’m not really his bodyguard or anything...]

55.2

Tomoe aside:

Le sigh...

Tomoe:
[The real problem is this guy here.]

[My other master, Shinohara Takashi-san.]

Takashi:
Hah...

55.3

Tomoe:

[—I may have...]

[just found...]

Tomoe:
[...the true master of my Kuchiba clan.]
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56.1

Tomoe:

[He’s the illegitimate son of the former head of the Mitsugi household, Sana-sama.]

Tomoe:
[His existence...]

[was hidden from us by our current master, Mamoru-sama, until now.]

56.2

Tomoe:
[But Sana-sama’s fiancé...]

[Satomi Tadaaki-sama...]

56.3

Tomoe:
[...was the one who supplied us with the information of the child’s existence.]

Mamoru:

—There is one thing...

I must ask of you.

PAGE 57
57.1

Tomoe:

—...?

What is it?

57.2

Mamoru:

Until I grant you permission...

Mamoru:

...please don’t inform Shinohara-san on the truth of his identity.

57.3

Tomoe:

—But...

57.4

Mamoru:

—It’s what my sister would have wanted.

Mamoru:

—I want her to be proud of me.
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58.1

Mamoru:

And if you tell Shinohara-kun without my permission...

the Kuchiba clan...

Mamoru:

...will die at my hands. Understood?

58.2

Tomoe:
—Y...

SFX:
CHILL

Tomoe:
Yessir.

58.3

Mamoru:

—...Huh.

Even if you wanted to tell him...

I don’t think you’d be able to get near him.

Mamoru aside:
Ha ha ha!
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59.1

Tomoe:

—What do you mean?

59.2

Mamoru:

—Obviously...

Mamoru:

I hope you catch my drift when I say...

59.3

Mamoru:

...Shinohara-kun has quite a grip to him. 

Tomoe:
[—All I could think of at that moment was...]

Tomoe:
...

59.4

Tomoe:
[“I’d rather be with him than you any day!”]

59.5

Tomoe:

—...

Why?!

Tomoe:
[But...]
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60.1

Tomoe:

What the—?!

I thought I’d just gotten in, so why am I suddenly on the outside again?!

Tomoe:

[...infiltrating his quarters turned out to be a failure.]

60.2

Mamoru:

But of course. A barrier’s been set up around the building.

60.3

Mamoru:

No one can enter except those who live here and those who have been invited.

Mamoru aside:

Breaking and entering is not permitted.

Tomoe aside:

What did you just say?!

60.4

Katsuragi aside:

I can enter! (heart) And the building isn’t even visible to people that harbor malice!

60.5

Tomoe:
[And then...]

[speaking of Shinohara-san...]

Takashi:
...
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61.1

Tomoe:

Good morning, Shinohara-san!

Takashi:
—...

61.2

Takashi:

—...I’m starving.

SFX:
EEP!

Tomoe aside:

Is he going to suck my life again?!

Tomoe:

[I can’t get near him... for various reasons. *See previous chapter.]

61.3

Mamoru:

Heh heh.

61.4

Tomoe:

Master?!
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62.1

Mamoru:

That’s no way to do it...

Tomoe-kun.

62.2

Mamoru:

Shinohara-kun.

62.3

Mamoru:

—Come with me.

62.4

Mamoru:

It’s mealtime.

Takashi:

—...

PAGE 63

63.1

Tomoe:

—
Tomoe:

Mealtime?

Tomoe aside:
What’s that mean?

63.3

Takashi:

~~Maru-san...

Takashi:

—It’s okay. I can put up without it.

63.4

Mamoru:

—Hmm...

You may say so but...

63.5

Mamoru:

...having you go on an empty stomach and unable to bear it like last time...

Mamoru:

...thereby sucking the life force out of my employees and leaving them completely incapable of working would be nothing but trouble for you.

Takashi:
...
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64.1

Takashi:
!!

64.2

Mamoru:

I’ll decrease your wages.

64.3

Mamoru aside:

Ha ha!

Takashi:

That’s just low!!

64.4

Mamoru:

—Oh you...
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65.2

Mamoru:

Again, worrying yourself over minor details.

Just eat up! Quickly!

Mamoru aside:

Ha ha ha!

Takashi:

Ugyaah!

65.3

Takashi:
!

Takashi:

Wah!

65.4

SFX:

NIBBLE

Takashi:
Hyaah!

65.5

Takashi:
!

Nn!
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66.1

Takashi:
Hyah!!

66.2

Takashi:
!...

Hah!!

66.3

Takashi:
Wai—

No!

SFX:
SLURP

66.4

Takashi:
Oh god!

Takashi:
Stop!

66.5

Takashi:

Aah!

SFX:
SHLORP
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67.1

Takashi:
Haah...

Takashi:

~~!

Maru-san...!

67.2

Mamoru:

—There’s a good boy.

Now... just relax your muscles.

67.3

Takashi:
!!

SFX:
PRESS

67.4

Takashi:
Hyaah!!

Takashi:
Ah!

67.5

SFX:
SQUEEZE

Takashi:
Ah!

SFX:
SHLICK

Takashi:
Hyah!!

SFX:
SHOVE

Takashi:
Hah!

PAGE 68

68.1

Mamoru:

—Looks like...

Mamoru:

...you were really empty.

68.2

Mamoru:

You’re swallowing me right up.

SFX:

SHLORP

68.3

Takashi:

Ah!

SFX:

SHLICK

Takashi:

Ah!!

Ah...!

SFX:
SHLORP

68.4

Takashi:

Nngah!

SFX:
SLICK
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69.1

Takashi:
Ungh!

Takashi:
Kuh!

69.2

SFX:

THRUST THRUST

Takashi:
Hff...!

69.3

Takashi:
!

Nng!

Mamoru:

—Can you feel it? I’m all the way inside now.

69.4

SFX:
SHLORP

Takashi:
Hii!

69.5

Takashi:

Ah!

Ah!!

SFX:
JOLT JOLT QUIVER

Takashi:
Ah?
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70.2

Takashi:
HYAAAH!!

SFX:
SPLURT

70.3

Takashi:
Ah...

Haah...

Takashi:
Ah...
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71.1

Mamoru:

—
How do you feel?

71.2

Takashi:
—...

71.4

Takashi:
I told you...

I didn’t want this...

71.5

Takashi:
Because it only makes the hunger worse.

Mamoru:
Huh?
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72.1

Takashi:
—...I’m still...

nowhere near satisfied.

72.2

Mamoru:

...

72.3

Mamoru:

Tomoe-kuuun! (heart) You’re out there, aren’t you?

Tomoe:
Y-yessir!

Tomoe aside:

He’s calling me by name?

72.4

Tomoe:

Wh-what is it, Master?

Mamoru:

I have a job for you.

Tomoe:
Huh?

Mamoru:

Just come in here, please.

Tomoe:

Huh?!

Narration box:

[Has Tomoe-kun finally found something he’s useful for? (Mamoru)]
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73.1

Tadaaki:

Just understand me.

Tadaaki:
I want to see you one more time.

73.2

SFX:
BLOOP BLOOP

73.3

SFX:
TMP

73.4

Kuga:

Just when I was wondering why I hadn’t seen you around lately...

SFX:
TMP

Kuga:

...I discover that you were shutting yourself up in here all this time.

PAGE 74

Title:

Side Story of Tokyo Savage

A Passage from Servant Boy

Act. 14

PAGE 75

75.1

Tadaaki:

—I didn’t think...

you’d actually come.

75.2

Kuga:

—Is that so?

Kuga:

But we have mutual interests.

75.3

Kuga:

I help you get what you want, and I to get my Mamoru back.
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76.1

Mamoru:

—Well well well.

76.2

Mamoru:

Long time no see.

76.3

Mamoru:

Our reunion’s come sooner than I’d expected.

76.4

Kaoruko:

—Better sooner than later though, don’t you think?
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77.1

Kaoruko:

For killing you!!

PAGE 78

78.1

Kuga:

A ha ha! I have to hand it to that guy. He knows his stuff.

—I guess I...

SFX:

TMP

78.2

Kuga:

...should get started too.

78.3

SFX:
OOOOOO

78.4

Kuga:

Now then.

Kuga:

Let’s have some fun.
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79.1

Takashi:

Whoa!?

Bambi:

Oh no! An earthquake?!

79.2

SFX:

RRRRUMBLE

Nanashi:

!!

79.3

Mamoru:
!!

This is...!!

79.4

SFX:

BOOM

PAGE 80

80.2

Bambi:

Can someone please tell me what just happened~~?

SFX:
CRUMBLE RUBBLE

80.3

Katsuragi:

—Are you okay?

Nanashi:

Yeah... I’ll manage.

Konome:

Uwhoa...

80.4

Tomoe:
!!

80.5

Tomoe:
Master!!
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81.2

Tomoe:
?!

You’re hurt!!

81.3

Mamoru:

Is Shinohara-kun alright?

81.4

Nanashi:
He’s not here.

81.5

Mamoru:

—Breaking right through Katsuragi-san’s barrier...

and stealing away three people with him...

81.6

Mamoru:

Such a stunt could only be pulled off... by him.
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82.1

Mamoru:
Kuga Yorihito.

82.2

Mamoru:

—A childhood friend...

Mamoru:

...of Tadaaki’s and mine.

82.3

Kaoruko:

Kuga!!
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83.1

Mamoru:

The current head of the Kuga family, one of the five households of the great powers.

Kuga:

My cousin on my father’s side.

83.2

Kaoruko:

Why did you interrupt us?!

We were just a few steps away...

Kaoruko:

...from putting an end to Mamoru!!

83.3

Kuga:

Huh?!

What are you talking about?!

83.4

Kuga:

I saved you from a tight spot!

Just look at your son.

Kaoru:
!!

83.5

Kaoruko:
Kagehisa!!

Kagehisa:

HACK

SFX:
DRIP DRIP DRIP

Kagehisa:

COUGH
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84.1

Kuga:

He’s gotten his payback now.

84.2

Kuga:

Are you stupid or something?

You guys are nowhere near a match for Maru.

84.3

Kaoruko:
!!

Kuga:

—You really annoy me, do you know that?

84.4

Kuga:

If you say anything more to me...

Kuga:

...I’ll kill you, got it?

84.5

Kaoru:

—...!!

84.6

Kuga:

—Heh heh...

Now then...
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85.1

Kuga:

—Don’t think poorly of me, okay?

Kuga:

Once you’re out of the picture...

85.2

...Maru and I can be together again.

85.3

SFX:

BLOOP BLOOP BLOOP

85.4

Takashi:
—...I hear...

Takashi:
...water...

PAGE 86

86.1

Kuga:

~~Ta-da! I brought him to you.

Tadaaki:

Waah!!

86.2

Takashi:

The shadows...

Takashi:

...are talking about something...

86.3

Kuga:

Ah... He looked this way...

86.4

Kuga:

—You mustn’t...

wake up yet.

SFX:

PSST...

86.5

Takashi:
?

Why?

86.6

Kuga:

Don’t worry your little head over that...
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87.2

Takashi:
Ah?!

Ah...!

Kuga:

Don’t be afraid.

It’d just be better if you weren’t aware of what’s going on.

87.3

Tadaaki:
Yorihito-kun.


Tadaaki:

What are you doing?

87.4

Kuga:

—Just some preliminary arrangements...

Kuga:

...so that you can have your way with him more easily.
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88.1

Kuga:

It’d be more to your convenience if he were under a trance during it, don’t you think?

Takashi:

Ah...

Takashi:
Ah...!

88.2

Tadaaki:

—Don’t touch...

my Sana-chan.

88.3

SFX:
HMPH


Tadaaki:

—After all, I’m giving you Mamoru, remember?

88.4

Kuga:

Okay, I got it already!!

Kuga aside:

Jeezus!
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89.1

SFX:
BLOOP BLOOP

89.2

Kuga:

—
It vexes you, doesn’t it?

89.3

Kuga:
Well, don’t get mad at me about it.

SFX:
BLOOP

89.4

Takashi:
—...Nn...

89.5

SFX:
PANT


SFX:
PANT

Tadaaki:

—
Sana-chan...
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90.1

SFX:

SNAP

90.2

Tadaaki:

Haah...

90.4

Tadaaki:

Haah...

Haah...

Tadaki:
Haah...

90.5

Tadaaki:
Haah...
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91.1

Takashi:
Haah...

Ah!

91.2

SFX:
LICK

91.3

Takashi:
!

Ah...!

91.4

Tadaaki:
—Ahaah...

Tadaaki:

Sana-chan.

SFX:
PLUNGE

SFX:
SHLICK

Takashi:
Ah!!
Tadaaki:

Does that feel good?

Takashi:
Hii!
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92.1

SFX:
LICK

Takashi:
No...!

Haah...

92.2

Tadaaki:

I’m so happy.

Feeling my Sana-chan to my heart’s content...

Takashi:
Ah?!

92.3

SFX:

SLURP

Takashi:
Hyah!

Ah!!

SFX:
SUCK

Takashi:
Yaah!

92.4

Takashi:
Aaah—!

SFX:
TREMBLE

Takashi:

Ah...!

Ah!!

SFX:
TREMBLE
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93.1

Tadaaki:
Heh heh...

Tadaaki:

You’re trembling so cute here too.

93.2

SFX:
SHLICK

Takashi:
AH?!

93.3

SFX:
PROBE

93.4

Takashi:
AH!!

Aaah!

Takashi:
!

Haah...!

Takashi:
Ah!
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94.1

Takashi:
Hii!

94.2

SFX:

JOLT QUIVER

Takasih:
Hii!

Takashi:
Ah...!

Ee!

94.3

Tadaaki:

I know, honey...

Tadaaki:
I can’t hold back any longer either.

94.4

SFX:
FORCE

Tadaaki:
—Heh heh...

94.5

Takashi:
!!

Ah?!
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95.1

Takashi:
Ah!!

Nnah!!

Takashi:
Ah...!

95.2

Takashi:
Hah!

95.3

Tadaaki:
Ahah...!

!...Ha ha...

Ah!

SFX:

THRUST THRUST

95.4

Takashi:
Nnnnah!!
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96.1

Takashi:
Ah...!

Tadaaki:
—Sana-chan...

Takashi:
Aah...

SFX:
SQUEAK SQUEAK

96.2

Takashi:

Ahaah!

Ah...!

Tadaaki:

Sana-chan?

96.3

Tadaaki:

You’re mine now, aren’t you?...

Sana-chan.
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97.1

Achiki:

[Everything’s hit or miss, don’t you think?]
Man:

Listen, you!!

Are you getting’ what I’m sayin’?!

97.2

Man:

You owe us, got it!!

Left-overs from your man!!

Man:

You’d better not say you’re not gonna pay up!!

97.3

Achiki:

[And that time, Achiki’s understanding was quite a miss.]

Achiki:

Say it all you like, boys, but—
97.4

Men:

What’s that?!

You sayin’ you’re not gonna pay up?!

97.5

SFX:
THROW
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1 Title
Love is Kind

PAGE 99

99.1

Achiki:

[And just when I’d thought...]

Achiki:

[...things couldn’t get worse.]

99.4

Men:

!!

What the—?!

99.5

Mamoru:

Beat it!
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100.1

Man:

O...

Okay...

100.2

Achiki:

[What, exactly, my first encounter with Mamoru was like...]

Achiki:

[...I can’t quite say that I know even now.]

100.3

Achiki:

[—All I knew at that moment was...]

100.4

Achiki:

This kid just gave all that money to drive away those yakuza!?!?

100.5

Mamoru:

You okay?
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101.1

Achiki aside:

He’s really unconcerned about all that money?

Achiki:

Yeah...

Thanks.

101.2

Mamoru:

—You’re welcome.

101.3

Mamoru:

So...

Shall we get going?

Achiki:

Huh?

Achiki aside:

Where to?

101.4

Mamoru:

To your house, of course.

101.5

Achiki:

Huh?

101.6

Achiki:

Whaaaat?!?! You’ve no place to return to?!
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102.1

Mamoru:

That’s right.

My parents died just a few days ago...

Mamoru:

...so now I’ve no home.

102.2

Arrow:

Without make-up on

Achiki:

Then...

Then where’d you get all that money?!

Mamoru:

That was my entire inheritance.

Achiki aside:

Wait just a second!!

SFX:
BLUNT

102.3

Achiki:

...Then...

Don’t tell me... you...

102.4

Mamoru:

That’s right! (heart)

It’s just as you’re dreading.

SFX:

SMILE

102.5

Mamoru:

Until you repay me for all that money I used to save...

Achiki:
He’s like an in-house bill collector!
Mamoru:

...I’ll thank you for letting me stay here.

Mamoru aside:
Ha ha!
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103.1

Ashiki:
But...!

Wait...!

Mamoru:

—Or would you have rather...

103.2

Mamoru:

...I left you in that predicament...

103.3

Mamoru:

...to get captured by those thugs...

and then have such terrible things happen to you that you’d rather die?

Achiki aside:

Black-market organ trade...

Achiki aside:

Forced prostitution...

Achiki aside:

Labor camp...etc!

SFX:
GRIP
103.4

Mamoru:

When you look at it that way, you’re better off with my proposition.

Label (behind Mamoru):

Speaking nine words at once~~

Mamoru:

With no interest and no other obligations! (heart)

And better yet, you needn’t take out the rent and utilities for the repayment of the debt during my stay.

Mamoru aside:

Just my being here will help you repay the debt.

103.5

Mamoru aside:

So, what’ll it be?

Mamoru aside:
Ha ha...

Mamoru:

So in the meantime...

you’re my servant.

Achiki:

...Much obliged...

Achiki aside:

I am your loyal dog.
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104.1

Achiki:
Aaw... why did this have to happen to me?

104.2

Achiki:
You must admit, Achiki, you were an idiot...

for getting in debt with those goons in the first place but...

You’re not making matters any easier, you know!!

104.3

Achiki:

Until this debt’s completely paid off I’ll be without a man!!

Achiki aside:

I’ll never be able to bring one here!!

Mamoru:

...

104.4

Mamoru:

—If you don’t mind...

you could always repay me with your body, you know.

Achiki aside:
Say what?!

104.5

Mamoru:

I don’t necessarily...

Mamoru:

...dislike that sort of stuff.
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105.1

Achiki aside:

Excuse me?!

105.2

SFX:

RAGE

Achiki:

Children shouldn’t say things like that!!!

Arrow:

Not actually reaching his vocal cords

105.3

Achiki:
Uh!?
Mamoru:
?

105.4

Achiki:

—
—...Thank you very much.

Mamoru aside:

No problem.

PAGE 106

106.1

Achiki:

Achiki, you just prioritized your desires over common sense...

Achiki aside:

I’m a bad bad person...

Achiki aside:
Oh ho ho...

106.2

Mamoru:

—That’s right.

I know we’ve just met so...

106.3

Mamoru:

...let’s try each other on for size, shall we?

Achiki:
!?

106.4

Achiki:
—Just what...

Achiki:
...kind of a child are you?

106.5

Mamoru:

—
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107.1

Mamoru:
That’s a secret.

107.2

Achiki:
Hah...

SFX:

SMEK

Achiki:
Ah...

107.3

Achiki:
Nnaah...

107.4

SFX:

SLIP

Achiki:
Ah?!

107.5

Mamoru:

I’ll leave it to your imagination.
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108.1

Achiki:
—Achiki also...

doesn’t necessarily dislike that either.

108.3

Achiki:

—Now then...

Mamoru:
Oh?

108.4

Achiki:
...won’t you allow me to attend to you now?

108.5

SFX:
WHUMP
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109.1

SFX:

PRESS

109.2

Mamoru:
Ah!

109.3

Mamoru:
Ah!

SFX:
SLIP

109.4

Mamoru:
!

Haah...!

SFX:
SUCK

Mamoru:
Nng!

PAGE 110

110.1

SFX:
SLIP

110.2

Mamoru:
Ah!

110.3

Mamoru:

—...Can you...

play the male role?

110.4

Achiki:
Huh?

Why?

110.5

Mamoru:
—It’s just, I could have sworn that with that tone you use...
[NOTE: He means, the way Achiki speaks with an almost odd level of politeness and sort of odd word use causing him to sound like a female-role prostitute (as shall be explained on next page). When I translated Achiki’s speech into English, I tried to give it that sort of ring with “shall” and that sort of quirky reference to himself in third-person...and whatnot ^_^;;]
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111.1

Achiki:

Oh, you mean the kuruwa kotoba?

[NOTE: kuruwa kotoba is a style of speech used by prostitutes during the Edo Period. Since the prostitutes came from all different kinds of regions and backgrounds, to dispel the accents, they were made to memorize it. Nowadays, it carries the nuance of an elegant and proper young woman.]

Achiki:

You were thinking I’m a transvestite, weren’t you?

111.2

Achiki:

The house I grew up used to be a geisha dwelling.

And my grandmother was a courtesan.

So ever since I was a child, I heard her speak like that and simply picked it up.

111.3

SFX:

SUCK

111.4

Mamoru:

Haah!

Mamoru:

Ahaah...!

SFX:

SUCK SLURP

Achiki:

It always amused the people around me so...

that is why I was given the nickname “Achiki-chan”.
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112.1

Mamoru:
Ah...!

SFX:
LICK

112.2

Mamoru:

—Don’t worry about a thing.

Achiki can play the man’s role just fine.

112.3

Mamoru:

—Oh ho...

Mamoru:

That so?

112.4

Achiki:

Heh heh...

Yep.

112.5

SFX:
SHLORP

SFX:
SHLICK

Mamoru:

Hah...!
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113.1

Mamoru:

—Either way...

One should enjoy oneself, yes?

2 SFX:

FORCE

113.2

SFX:

SHLICK SHLICK

Mamoru:
Hah...!

Mamoru:
Ah!

113.4

Mamoru:

Will you...

show me a good time?

113.5

Achiki:

—Of course.
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114.1

Mamoru:

Ung...

SFX:
CREAK CREAK

Mamoru:

Uh...!

114.2

Mamoru:
Hff...

SFX:

CREAK

114.3

Achiki:
—Now just relax your muscles, okay?

114.4

Achiki:
!!
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115.1

Achiki:
A tattoo and a sword wound?

115.2

Achiki:
Just what kind of life does this child lead?

115.4

Mamoru:

—...

115.5

Mamoru:

—But even so...

One thing is for certain...  I’m already head-over-heels for him.

115.6

SFX:

PLUNGE

115.7

Mamoru:
Aaah!!

Mamoru:
Ah!
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116.1

Mamoru:

Haah!

Ah...!

116.2

Mamoru:

Ah!!

Ah!

SFX:
PRESS SNUG

116.3

Mamoru:

AaaaAaaah!

SFX:

DEEP
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117.1

Mamoru:
Nngah!

Mamoru:
Ah!

117.2

Achiki:
—Heh heh.

You poor thing, you’re shaking—
117.3

Achiki:

—It looks like this part here has...

taken a liking to Achiki.

SFX:

TREMBLE TREMBLE

117.4

Mamoru:

Hff...!

Mm!

SFX:
QUIVER
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118.1

Achiki:

Ah...!

118.2

Mamoru:
Ahaah...!

Ah!!

118.3

Mamoru:

Ah...!

AH!

SFX:
SPLURT
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119.1

Mamoru:

—...

Mamoru:

Hm.

119.2

Achiki
?

What are you doing?

Achiki aside:

Those are Achiki’s glasses...

119.3

Mamoru:

I was just thinking how...

Mamoru:

...since they’ll be after me, I’d better change my appearance.

Mamoru aside:

Darn, they’re sliding down...

Achiki aside:

After you?!

119.4

Achiki:

[—Just like I said...]

[Everything is hit and miss.]

119.5

Achiki:
Just tell me already!! Who are you?!
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120.1

Achiki:

[If this were a regular encounter...]

[or the beginning of a new love...]

Mamoru:

What? I thought I told you already.

You didn’t forget, did you?

Achiki:
[...I’d be happy.]

120.2

Achiki:

[But this is my encounter with Mamoru...]

[the beginning of an inseparable (though undesirable) relationship.]

Mamoru:

That’s a secret.

120.3

Achiki:

[This isn’t anything like love.]

Achiki aside:

You...

Achiki aside:
You little punk...

Achiki:
[Because if it were, it’d be much kinder.]

Closing:
Love is Kind / END

PAGE 121

Title:
Lets Me Eat
PAGE 122

122.1

SFX:

MUNCH MUNCH MUNCH

122.2

Hiro:

...

122.3

Hiro:

Kono-chan sure eats a lot, doesn’t he~~.

122.4

Takashi:

Yeah. That’s because his body consumes energy so inefficiently~~.

Konome:
NYUM

PAGE 123

123.1

Hiro:
Huh?

Takashi:

You see...

123.2

Takashi:

It actually takes a lot of effort for spirit-demons to maintain their form in the human world.

123.3

Takashi:

You can call it luck or misfortune, but since Konome’s an incubus born from a demon’s soul inhabiting a human body...

he just barely manages to replenish his needed energy-levels through human food.

SFX:
KISS

123.4

Takashi:
See, his consumption rate is greater than regular humans.

Takashi aside:

Just a little info on demons for ya’.

Takashi:
What with being a half demon. —So...

123.5

SFX:
GRRRRUMBLE

Hiro:
Kono-chan...?

Konome:

Takashi! I’m hungwy!

Takashi:
As you can see here, he gets hungry right away.

Takashi aside:

This demon’s stomach is a bottomless pit.
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124.1

Hiro:
W-well then, shall we get you something to eat, Konome?

Konome:
Takashi!!

124.2

Konome:

Even Hiro will do.

SFX:

LICK

124.3

Hiro:

Ko... Kono-chan?!

Konome:
Food!

Takashi:
Okaaa~~y. Guess there’s nothing I can do about it~~.

124.4

Takashi:
His real food source is...

SFX:
SMEK

Takashi:
...human life force.
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125.1

Takashi:
So yeah...

SFX:
ZZZZZIP

Takashi:
—Uh...you mind, Konome?

125.2

Hiro:
I...I understand. So uh... I’ll be going outside now...

SFX:

RUMMAGE RUMMAGE

Takashi:
Sor~ry!

Takashi aside:
Hey— wait, you!

Hiro aside:

Waah...

125.3

Takashi:
Come on, Konome.

Konome:

Uuuuh~!

125.4

Konome:
Oh~~~.

Takashi:
I got it already, so slow down.

PAGE 126

126.1

Konome:
Nn...

126.2

Konome:
Nng...

Mm!

Konome:
Mm...!

126.3

Konome:

Puwaah...

126.4

Konome:
Mm...

Konome:
Mm! (heart)


Takashi:
Aaah... okay okay! You can have more.

PAGE 127

127.1

Konome:
Ah...

127.2

Konome:
Oh....

127.3

SFX:
PROBE

Konome:

Hyah!

127.4

Takashi:
Now to loosen this up a little.

Konome:

Hah!

SFX:

SHLORP SHLORP

Konome:

Aah~!

PAGE 128

128.1

Konome:
Uwah!

Ah!!

SFX:

SHLORP SHLORP

Konome:
Aah!!

128.2

Takashi:

This’ll make it nice and wet.

Your body’s so convenient in this way.

128.3

SFX:
SHLICK

128.4

SFX:
TREMBLE QUIVER

Konome:
Kahaah!

Konome:
Ah!

128.5

Takashi:
Alright, here we go.

Konome:
Ah!!

PAGE 129

129.1

Konome:
Hyaah!
Konome:
Ah!!

129.2

Konome:
Hah!

129.3

SFX:
THRUST

Konome:
Hyaaah!!

SFX:

SPLURT SPLURT

 PAGE 130

130.1

Konome:
Phew...

SFX:

SATISFIED

130.2

Hiro:

—Well, Kono-chan seems satisfied now—
Takashi:

Yeaaah... suuuure...

130.3

Takashi:

This should hold him over for at least a week.

Hiro aside:

Come again?

130.4

Hiro:

Then what he’s always eating is...?

Hiro:

He eats a ton everyday!

Takashi:
That’s all an in-between-meal snack for him... I guess.

Arrow:

Staple food

Closing:

Lets Me Eat / END

PAGE 131

Title:
How to Discipline your Kitty
Bunny:

Hey!

PAGE 132

132.1

Takashi:

—...

Konome~~~!

132.2

SFX:

WAVE

SFX:
MUNCH MUNCH

132.3

Takashi:
Don’t answer me with your tail!

Look at me!!

Takashi

Why are you still wearing your clothes from this morning?! You’re going to get them dirty!!

Konome:
Oooooh!!!

PAGE 133

133.1

Takashi:

That’s it~~! I’m begging you, please~~!!

Takashi aside:
WAH!!

Konome:
Hmm?

SFX:
CHEW CHEW

133.2

Takashi:

First, the place is a huge mess because you hibernated through the winter for two years...

133.3

Takashi:
...then I have rent and renovation costs that I just don’t know how I’m going to repay~~!

And I’ve got work in a little while~~!!

SFX:
POP

Konome:
Uwoah!

133.4

Takashi:

—Ergh! Don’t go dirtying yourself after I just told you not to!!

Konome:
Oooh~...

Takashi:

Would you listen to me once in a while?!?!

133.5

Takashi:

You don’t have any other clothes to change into so...

SFX:
YAWN

Takashi:
...if you dirty yourself again while I’m out for work, so help me...!!

PAGE 134

134.1

Takashi:

I’ll resort to emergency measures!!

SFX:

SPLOOT

134.2

Arrow:

Chocolate-filled bread

[NOTE: like a jelly-filled donut, only chocolate. Japanese have lots of sweets-filled breads like this...]

Konome:
...

134.3

Konome:
Oooowaaah!

134.4

SFX:
LICK LICK

Konome aside:
Phew...

Arrow:

Still goes about licking it off

Dr. Ten:

You really don’t care if you make a mess of yourself, do you?...

PAGE 135

135.1

Takashi:

I see!

135.2

Takashi:
So you went and soiled your clothes again, did you...

Arrow:

Upon returning from work

135.3

Takashi:

That does it!! From now on, this will be your clothing!!

135.4

Konome:
Ooh...

135.5

Nanashi:

A bib, eh? That sure brings back memories.

Nanashi aside:

Hmm...

Hiro:

Did you make that, Shinohara-san?

Takashi:

Yeeeeah...

Takashi aside:
Heh.

PAGE 136

136.1

Takashi:

That’ll be what you wear this whole summer, got it?!

136.2

Takashi:
And as a punishment for soiling yourself in the first place...

136.3

Takashi:

...no dick for you for a week!!

Konome aside:
Whaaa?!

Konome:
!!

136.4

Konome:
Takashi!

Takashi!!

Takashi:
Shut up! Now I’m going to take my make-up off.

Konome:
Takashiiii!!

Konome aside:
Noooo!!

Hiro:

—Wow. I’ve never seen Konome so flustered.

Nanashi:

Well, they do say the best way to discipline your pet is to take its food away.

PAGE 137

137.1

Takashi:
...

SFX:
SOB SOB

137.2

SFX:
SOB SOB SOB

137.3

Takashi:
—...

137.4

Takashi:
—You know whose fault this is, don’t you!?

PAGE 138

138.1

Konome:
Takashi!

Konome aside:

It’s Takashi’s fault Kono’s so hungry all the time in the first place!

Takashi:
No, it’s your fault!!

138.2

Konome:
Wong! (Wrong!)

SFX:
SCOWL

SFX:
GRRRR

138.3

Konome:

Kono didn’t do anything wrong! It was all Takashi’s fault!!!

Takashi:
Gaaah!!

What’re you doing?!?!

PAGE 139

139.1

Takashi:
Hey—!

Hold it, just a—!

SFX:
JOLT

139.2

Konome:
Mmmm!!!

SFX:
SUCK

139.3

Takashi:
Aaaaah!!! STOP IT!!!
Get a grip~~! It doesn’t matter how hard you suck, you’re not going to get milk out of there!!

Konome:

Mmm!

Konome:
Mm!!

SFX:
SUCK SUCK

Takashi aside:
Aaah! Stop~~!!

139.4

Konome:
Aaw~~...

139.5

Takashi:
—...

PAGE 140

140.1

Takashi:
I swear. You’re a sly one, you know that?

Konome:
Mmm—!

Konome:
Mm...!

SFX:
SMEK

140.2

Konome:
Mm...

Konome:
Nng...

140.3

SFX:
PLUNGE

140.4

Konome:
!!

Konome:
Kah...!

PAGE 141

141.1

Konome:

Ahaah!

SFX:

SHLORP

Konome:
AH!!

SFX:
DRIBBLE

SFX:
SHLICK

141.2

Takashi:

You really have to..

do something about that selfish streak of yours.

141.4

Takashi:
I’m gonna toss you out someday, I swear!!

SFX:
THRUST

Konome:
Hyaah!

PAGE 142

142.1

Takashi:

Hey!! Are you listening to me?!

Arrow:

Not necessarily listening

Konome:
Hah...!

Konome:
Ah!

142.2

Konome:

Hyaah!

Hah!!

SFX:
SQUEEZE

142.3

Takashi:
Ah! OOOWW!!!!

SFX:
 SQUEEEEEZE

142.4

Konome:
Hff!

Ng!

Nn!!

SFX:
QUIVER QUIVER

Konome:
Mm!

PAGE 143

143.1

Takashi:
Ah...!

143.2

SFX:
SPLURT

Konome:
Ah!

Konome:
Hah!

143.3

Konome:
Hah...

Ah...!

Konome:
Ah!

PAGE 144

144.1

Konome:
—Takashi...

144.2

Takashi:
...

144.3

Konome:
More, please! (heart)

Takashi:

You really can’t take a hint, can you?!

Konome aside:

ME-OW!

PAGE 145

145.1

Nanashi:

And so we have shown you one way to discipline a cat.

145.2

Nanashi:

After scolding his cat...

the master mustn’t compromise with the animal.

Nanashi:

He must wait until the animal adjusts to the master’s wants and needs.

—If not...

145.3

Nanashi:
...this can happen.

Nanashi aside:

All of the master’s efforts are in vain.

Takashi aside:

Aaah!! Stop it!!

Takashi:
Don’t go dirtying it after I just made it!!!

Konome:
Mmm~~!

Closing:
How to Discipline your Kitty / END

PAGE 146

Title:

Free Talk

Message

Hello hello! Dr. Ten here sayin’ hello! (heart) This is the third volume in a series I’ve ever gotten to in my life and it makes me happy, giddy and overall overwhelmed with emotion~~

Sometime I hope to write a continuation of what happens in “Love is Kind”. This world I’ve created just gets wider and wider...  I hope to see you all again next time~~! (heart)

This volume also includes a doujinshi piece I did, so I’d be happy if you enjoyed that too.

Dr. Ten aside:

Niko-san...your leg...

PAGE 147

Title:

Shinohara Hiroshi’s Situation

PAGE 148

148.1

Miyabi:

It’s always Takashi this and Takashi that~~!

Miyabi:

Is your little brother really that cute?

148.2

Hiroshi:
He’s adorable.
Hiroshi aside:

Stop bugging me about it.

148.3

Hiroshi:

You probably don’t understand, being a little brother yourself but...

Hiroshi:
...as an older brother, my little brother is...

PAGE 149

149.1

Label:

Takashi Age 0

149.2

Label:
Age 3

Takashi:
Brother!

149.3

Label:
Age 13

Takashi:
Brother!!

149.5

Miyabi:

...Okaaay...

Miyabi aside:

It seems he’s thinking about...

Miyabi aside:
...some other things right now...

Miyabi:

Uh... we were having a conversation...

PAGE 150

150.1

Hiroshi:
Don’t ever show yourself to me again.

[NOTE: flashback from Map vol. 1, page 55]

150.2

Miyabi:
WAAAAH!!

SFX:
SPLURT

150.3

Miyabi:

Wh-wh-what’s wrong?!

Miyabi:
Y-you’re b-b-bleeding!!

Hiroshi:

It’s... it’s nothing... I just let the memories got a little out of hand...

150.4

Hiroshi:

But... even so, he was cute in his own way then too.

Miyabi:

He’s as good as gone.

Hiroshi aside:
Heh heh heh...

Closing:

Shinohara Hiroshi’s Situation / END

PAGE 151

Takashi:

She passes through me and within my dreams.

Title:
Beneath the Oak Tree
PAGE 152

152.1

Takashi:

It’s a recurring dream I sometimes have.

152.2

Takashi:
There are two children I’ve never seen before...

152.3

Takashi:
...and a woman whom I’ve never seen before, smiling.

PAGE 153

153.1

Takashi:

Beneath a large oak tree...

153.2

Takashi:
...it’s just a scene of this smiling mother and her children.

153.3

Takashi:
It feels almost nostalgic.

153.4

Takashi:

Like some child’s wish...

Takashi:
...that dwells within me.

PAGE 154

154.1

Takashi:

A childish dream...

Takashi:
...that is nothing but embarrassing when I look at it now.

154.2

Takashi:

It’s nothing that would ever be of interest to you.

154.3

Lanshii:

—No.

154.4

Lanshii:

—No.

No!!

Lanshii:

Takashi, you must stop belittling this dream.

PAGE 155

155.1

Lanshii:

—This dream is...

155.2

Lanshii:

...not yours, Takashi.

155.3

Lanshii:

—This dream is...

155.5

Lanshii:

...your mother’s dream.

PAGE 156

156.2

Lanshii:

It’s the last thing...

156.3

Lanshii:

...your mother dreamed before she died.

PAGE 157

157.1

Sana:

That’s right... I miss you.

157.2

Takashi:

!!

Sana:

If even for a minute...

157.3

Sana:
If even for a second...

157.4

Sana:

...beneath that tree that I loved and miss so much now...

PAGE 158

158.1

Sana:
...I wish I could see you again.

158.2

Sana:
I miss you...

158.3

Sana:
I want to see you...

158.4

Sana:
Just as mother and child again...

PAGE 159

Sana:

My boy... I want to see you again beneath that tree.

PAGE 160

160.1

Lanshii:

Takashi.

160.2

Lanshii:

—Takashi...

Lanshii:

Are you okay?

160.3

Lanshii:

—There there, don’t cry.

Don’t be sad.

160.4

Lanshii:

I’ll never...

leave you alone.

PAGE 161

161.1

Lanshii:

So don’t cry anymore.

Wo te ai ren.

[NOTE: Chinese for “My lover.”]

161.3

Takashi:

You said that to me.

161.4

SFX:
ZZZ ZZZ

PAGE 162

162.2

Takashi:

What is the last thing you dreamed before you died?

PAGE 163

163.1

Title:

Kitty Niko Diary

Niko:

Food!!

Ten:

OOOOW!!!

163.2

Arrow:

This is how Niko’s been waking me up in the mornings lately. (In other words, it’s not a nice way to greet the day)

Ten aside:

That hurts, you know...

Niko:
(in a sweet voice)

NYAAAH?

163.3

Narration:

In my last segment of the Kitty Niko Diaries, I wrote about Niko-san’s love for niboshi.

163.4

Narration:

And just when that got published for you all to read...

Narration (larger):
...he betrayed me and is officially over  niboshi!!

Ten aside:
Gyah!!

Narration:

He just won’t eat them anymore.

SFX:
PTOOIE

PAGE 164

164.1

Narration:

Now with Niko’s variety in snack food decreased, I was in a bit of a pinch.

Ten aside:

Woe is meeee~ What ever shall I do~~?

Ten aside:

It’s hard enough as it is finding him things he’ll eat~~.

164.2

Narration:

Just then, the forbidden katsuobushi (small pieces of sliced dried bonito) entered the scene.

Bag:
Yamasa (brand of dried snack foods)

164.3

Narration:

He also downs these things in seconds.

164.4

Narration:

Since I knew that it wasn’t good for him to be eating human food like that...

Narration:

...I bought the catfood version of katsuobushi and there haven’t been any problems since.

Niko:
Aaaa~~n!

Ten aside:
Yeah yeah.

Bag:

For cats

164.5

Narration:

Farewell, niboshi. I always preferred you for your cheap price and handiness...

164.6

Narration:

—Just as I was thinking that...

Ten aside:
Hey now...

Niko:

Hmm?

Bag:

Niboshi

Narration:

...nine months later I spotted my kitten sneaking a bag of niboshi out of the blue.

Narration tiny:

I spoiled him too much

PAGE 165

165.1

Narration:

And then in a reeeeally sweet voice, called out...

Niko:
Nyaan?

SFX:
SWOON

165.2

SFX:

ZZZ

Ten aside:

Dammit, stop snoring like that while you sleep.

Narration:

—But then one day during work...

165.3

Niko:

SNOOOOREE

165.4

Niko:
SNOOOORE

Ten aside:

What is that?!

165.5

Narration:

Why do I have the unshakable feeling that the rough and feral voice is your real voice.

Narration:

My suspicions about Niko are deeper now than ever before.
Niko:
Nyan!

Niko:
Unyaan~!

Closing:
Kitty Niko Diary / END
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